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Keiserliku Laewasd iduseltsi tööstuslise osa—-
tonna wiimane koosolek Peterburis, kus kala—-
asjanduse eriteadlane I. D. Kusnetfow
Pihlwa weebasseini (Peipsi ja Pihkwa järwede)
tundmadöppimiseks kala-asjanduse mottes tema

iuhatusel toimepandud uurimisereisi tööwilja üle
aru andis, oli algusest löpuni kodumaale mitte

tähtsuseta küsimusele pühendatud. Ei ole eht
huwituseta lugejat sellega tutwustada, millest
seal räägiti. ;

Pihkwa ja Peipsi järwed on oma kalaroh—-
kuse poolest tuntud. Uurija umbkaudse arwamise
ijärele, mis mitmeaastase töö wili on — ei
lepitud mitte ainult kalade wäljaweo kokkuarwa—-
misega, waid märgiti kalameeste eneste sonade
ja üleskirjutuste pöhjial saagi suurus üles —,

ulatab terwe aastane kalasaak neis järwedes
kuni kolme miljoni rublani. Kuid
ühest küljest wöiks see summa asja korralda—-
misel paliu suurem olla, teisest küljest ähwar-
dab aga praeguse rööwpüügi tagajärjel
kalasaak wähemaks jääda.

E ʒ

Wiimane nähtus oli üks pöhjustest, mits
põllutöödepartemang 1911. aastal ette wöttis
teaduslist uurimist Pihkwa-Peipsi järwede ka—-

lapüügi üũle ette woötta, uurimist, mida asja—
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tundjad juhatatksid ja millel aineline joud ei
puuduks. -

Teiseks toöukawaks pöhjuseks kalapüügiolude
uurimiseks oli see, et nende järwede ümber nelja
kubermangu piirid kokku tulewad (Peterburi;
Pihwa, Liiwi- ja Eestimaa), mille tagajãr—-
jel, kuna iga kuberner oma kubermangu pii—-
rides isesuguseid sunduslilkka määruseid wälja
woöib anda, juhus, et ühe kubermangu piiri—-
des üts kalapüügiwiis lubatud oli, möni samm
eemal, teise kubermangu piirides, see kalapüü—-
giwiis aga keelatud wois olla, teine aga lu—-

batud, mis esimeses keelatud.
.

Uurimisereisi toimepanetut dhutas iseäranis
Pihkwa kubermangu semstwowalitsus, eesotsas
tema hoolas esimees riigindukogu liige Sert-
schaninow. —— :

Jaanuarikuus 1912. a. asus uurimisesalk
tööle, iga eritüsimuse jaoks eriteadlasi kutsudes,
kelle hulgas tuntud teadusemehi oli. Toimetati
meteorologialisi ja hüdrologialisti waatlemisi
(waadeldi, näituseks, wee soojusekraadi muutu—-
mist sügawusega talwel ja suwel, kinnikülma—-
mise “) nähtusi, hapniku rohkust mitmesugustes
weekihtides jne.). Niisama uuriti mitmesuguseid
kalapũügi-reeglid, millele aastatuhandete koge-
mused kaldaelanikkude keskel uskumist on loo—-
nud. Selle üle paar näitust. Kalamehed tee—-
wad wahet selge jää (klaasisarnase) ja kol—-
latka ning mustja jää wahel. On üleüldine

* Näituseks tehti kindlatks fakt, et loöuna—-
poolne Pihkwa järw paliu warem sügisel kinni
külmab kui pöhjapoolne Pihkwa järw.



5

kalapüügi-reegel, et tollata jääã all mitmed ta—-
latöud (näitusetks latikad) rohkel arwul leidu—-
wad, mispärast nootasid sinna tuleb juhtida.
Kalamehed usuwad, et jää kollakus liiwast ja
mudast tuleb, mis jää pöhjast kaasa tömma—-

nud. Uurimine näitas, et wäga tihti kollakuse-
sünnitajad mereheinad (zooxopocan) on.

mispärast kalade rohkus neil kohtadel ka aru—-

saadawaks saab. ;

Tintide kohta maksab reegel, et nad selge
jää all kunagi ei leidu, waid niisuguse all, mis

läbi ei paista, mispärast nooda tiiba kunagi
selge jäã alla ei aeta. See nähtus on Baikali
järwe peal tähelepandawaga sarnane: seal
püütaw omuli-kala kardab niisama mudast wett
ia pögeneb jdesuudest selgetesse wetesse ja puh—-
ta jäã alla, mis sealsetele poolmetsitutele küla-

meestele niisama hästi tuttaw on kui Peipsi
kalameestele oma järwe iseäraldused. Köneleja
tunnistab, et Peipsi kalameeste asjatundmisele
köiges selles, mis kalasaagi rohkusesse puutub,
toega au tuleb anda: niisuguseid tähelepanemisi
ei tee hooletu ja nüri inimene mitte.

Edasi on kalameestel kindel usk, et kewadel
kala ujuwate jääpankade alla hoiab, mispärast
nende ümber alati kalameestepaadid liiguwad.
Liginewad jääpangad ähwardawad tihti tam—-

misid purustada ja isegi majasid kaldal maha
lõhtkuda, kuid neid oodatakse siiski, sest nendega
ühes tuleb ka kalasaak ja see tasub heal juh—-
tumisel köik kahjud.

Seda asjaolu, et tewadel kalad jãäpankade
alla hoiawad,seletawad kalamehed ise nii. Su—
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wisel ajal, kui igal pool wees walgust küllalt
on, harjub kala sellega nii ära, et ta sügisel
enam walgustatud kohtadesse kogub, tähendab
neisse kinnikülmamata kohtadesse, mis nagu
jäätallastega järwed siia ja sinna sügisel kauaks
järele jääwad. Sinna siis ruttawad ka kala—-
mehed, öhukest jääd mööda käies elu tihti hä—-
daohtu saates. —

Talwel aga, seletawad kalamehed, harjub
kala wiimaks pimedusega ära ja ei kogu selle-
pãrast enam selge jããalla, waid pimedamatesse
kohtadesse. Ja kui kewadel järw lahti läheb,
siis otsiwad kalad liikuwate jääpankade all warju
heleda walguse eest, millest nad talwe jooksul
on ära wöördunud. Ja kus kala, sinna koguwad
kala järele ka kalamehed. : ;

Muidugi wdib sellele nähtusele ka muid lisa-
pöõhjuseid leida. Meie nimetasime juba meretai-
mede rohkust. Niisama wdib ka hapniku rohkus
oma osa selles wdi teises sihis awaldada, mis
aga muidugi kalameeste eneste seletust mitte
päris poöhjendamatatks ei tee. —

Teine osa uurijatesalgast wttis kohalikkude
kalade biologia ja selle iseralduste tundmadp—-
pimise oma lähemaks ülesandeks; nit uuriti

(Arnold) Peipsi kalade rändamist, millel kala—-
püüdmise korraldamises määratu tähtsus on;
uuriti planktoni* omadusi ja rohkust, mis,

KPlanktoni all möistetakse wete (me-
re wdi järwe) looma- ja taimeriikti, mis mitte
paigal ei asu, waid wee liikumisest kaasa kis-
takse. Need on seega kodige alamatel astmetel
seiswad organismused kumbagist — looma- ja
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teatawaste, talade toiduainena nende rohkuse
tingib. Uurimisesalgal oli kümmekond waatle-

misepunkti igas järeweosas, kus salk mees- ja
nais-ülidpilasi ametis oli. Köneleja tähendab,
et nais-üliöpilaste osawöõtmine salga tööst ise-
äranis üũlesmärkimisewäärt olla, kuna need ka—-

lameeste naistega, kes kalapũügist meestega
ühel möödul osa wötawad, ruttu sobralikku wa—-

hekorda saanud, mille tagajärjel uurijad niisu—-
guseid teateid wöinud koguda, mida muidu

waewalt loota oleks olnud. Sest kui terwe rea

kalapũügisse puutuwate küsimuste peale otsust
tuùli anda, siis oli loomulik järeldus, nagu uu—-

rimisesalk ka tegi, et mitte üksi looduse olusid
nurida ei tule, waid ka kalamehi ja kaldaela-
nikka üleüldse, et teada saada, mis nemad ka—-

lapüũgist nduawad ja mis nad töepoolest saa-

wad ning kudas nad praegusel ajal oma tööd

toimetawad. Nende küsimuste otsustamiseks asu—-
tati uurimisesalgale weelstatistikaline-majandus-
line osakond juurde. üleüldse oli see uurimise-
reis teadusliselt — tarwitati rahwastewahe—-
lise ja Pöhjamaa merede uurimise komisjoni

juhtkirju, niipalju kui see järwede uurimisel
wöimalikt — kui ka jdu rohkuse poolest esimene
Wenemaal ja, wdöib olla, ka ilmas, millel

taime- — riigist. Esimesed kannawad zoo—-

planktoni, eier phytoplanktoni ni-—
me. Weel tehtatse wahet alati liikuwa plank—-
toni ja niisuguse wahel, mis mönel oma edene-

mise- astmel weealuste asjade külge peatama
jääb. Plankton on kaladele toiduks, sellepärast
oleneb kalade rohkus selles wdi teises weekogus
kdige pealt planktoni rohkusest ja wäärtusest.
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prattitalise elu tarwiduste täitmise eesmärk oli—
Waatlemisi toimetati kindla kawa järele, mida
kahe nädala peale juhatajate koosolekul kind—-
lalks määratija nimelt kdigil punktidel ühel
silmapilgul. Sel teel saadi pilt terwe järwe
kui ühe organismuse elust. Näituseks pandi
tähele, et kui ühelt kaldalt jää kümme sülda
eemale nihkus, ta siis teisele umbes kümme
sülda lähemale tuli, määratuid kiwirünkaid tei—-
nekord eest käldale nihutades wdi majasid ja
puid häwitades*).

Esimest korda pandi jääpragude tekkimise ja
kadumise nähtust süstemiliselt tähele, näh—-
tust, millel niihästi kalameestele kui ka kalda-

elanitkudele üleüldse suur tähendus on, kuna
üũle järwe sditmine harilik asi on.

Selgus kdige pealt, et praod harilikult mitte
üle terwe järwepinna ei teli, waid ääri mööda;
juhtuwad ka terwest järwest risti wdi pdigiti
lähilöitawad praod, kuid need on juhuslikud,
teised aga korralikud. Jääã praod elawad oma

elu: sooja ilmaga tursub jääã, nagu iga aine,
wälja, praod jääwad kitsamaks wöi kaowad

Et see ütelus mitte pöhjata ei ole,
selle tdenduseks lisame siia ajalehesonume, mis
neil päewil ilmus: : ; -

Peipsi jäã, mis tormiga liikuma haktas, on

järwe ääres mitmesugust kahju sünnitanud. Kats
maja rusunud jäã täieste lömats. Inimesed,
kes kestöõ ajal mürina peale üles rganud, ar-

wanud maawärisemise lahti olewat. Ainult
tiüire pogenemise läbi suutnud nad endid pããs-
ta. ülebea on järwe res rohleste majasid—-
wigastatud. ;
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üũleũldse, kuna külma ilmaga jää kokku tom—-
bub ja praod laiemats lähewad. Jäã wälja—-
tursumise tagajärjel tuleb tihti ette, et prao

ruum tursumiseks kitsaks jääb, nii et üks jääserw
teise peale üles pressib, terrassisid wdi treppi
sünnitades. Teinekord juhtub üks jää-äär ot-
sekohe teise wastu, tursumise joöud pressib peale
ning selle tagajärjel läheb jää kas üles- wdi
allapoole kumeräts*). üle järwe sditjad wota—-
wad alati pikad kepid kaasa, millega jarel
katsutakse, kas prao kohal terrass, üles- wdi
allapoole kumer koht on.

Uurimisewili ei ole kaugeltki weel köik käes.
Iseäranis puutub see kaldaelanikkude majandus—-
lije seisukorra uurimisesse. Küllalt on nimeta—-
da, et 11.000 kaarti ütksikute perekondade tea—-
detega täidetud said, missuguse materjali lä—-
bitöötamine aega nöuab. Eestlaste kohta käi—-
waid teateid koguti töõlgi abil kohaliktudest ela—-
nitkudest, kuna uurimisesalga liikmed ise ka keele
niipalju ära olid öppinud, et tarwilikka teateid
koguda. Köneleja Eesti keele sönade tagawara
toendas seda. üleüldse pannud uurijad koha—-
likkude wenelaste keelelisi ja rahwasteteaduslisi
iseraldusi hoolega tähele, millest huwitaw üles
on tähendada, et keeles, mis igal kaldal oma

iseäraldusi awaldab, wäga palju wana Wene
teele iseraldusi, juba XV aastasajast, alal on

hoidunud. Teisest küljest on Eesti keele möju

Kaldaelanikud uskuda weel tänini, et
jäã järwe hinge kinni matta ähwardada, mille

arahoidmisels järwewaim jääle praod sisse
murda.
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kahtlemata märgata (sonad pexhabxa — re

del, rwpenxa — trepp jne.), tuid meile peals
huwitaw olema, et wanade eestikeelsete koha—-
nimede asemele uued wenekeelsed tekliwad. Näi—-
tusekts törjub endise Piirsaare Emajde
suus asuw saar) nime uus wenekeelne Mexa
wälja, nagu ka palju teisi. Teine huwitaw näh—-
tus on Poola sönad ranna-wenelaste keeles .
Tähendada olgu weel, et siin asuwad wenela—-

sed pärispölwe ja walitsuse tagakiusamise eest
ärapögenenud wanausulised on, seega ettewt—-

likum, julgem ja iseseiswam element, mille jälgi
neis weel tänini wöida märgata.

Järwe üleüldise tündmadppimise wiljana
wöiks nimetada köige pealt seda asjaolu, et

Poola sönade leidumine Peipsi we—-

nelaste keeles saab arusaadawats, kui arwa—-
mist wastu woötta, mida ma Peipst ääres li—-
kudes olen kuulnud, et need wenelased endised
Dnjepri kasakad on, kes siia pogenesid, kui
Dnjepri ääres nende wabadusele piirisid ha—-
kati panema. Seda arwamist jagas ka endine
Rakwere maakonna rahwakoolide-inspektor N.
N. Bölow, kes selle küsimuse wastu huwitust
tundis ja materjalisid kogus. Kuid köneleja kal—-

dub lähirääkimistel arwamise poole, et. Poola
möju siin otsekohene on, kuna ju Pihkwa Poo—-
lamaaga tihti dige ligidas kokkupuutumises 01-
nud. Näituseks walitses XIII aastasajal Pihk—-
was Leedu würst ja XVI aasta-
sajal piiras Pihkwat Stefan Batory. Mö—-
lemate ajal oli Peipsi kallastelWene ja Poo—-
la elementide kokkupuutumine dige läheldane,
nii et sellest jäljed keeles järele jääda wdöisid.
Dnjepri kasakatega aga oleks pidanud enam

Wäike-Wene sönu järele jääma, neid ei lei—-
duda aga mitte palju.
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niihästi Peipsi kui ka Pihkwa järwede sügawus
ootamata wäike on. Pihkwa järwe keskmine
sügawus on kaks sülda, Peipsi järwe keskmine
sügawus natutene üle kolme sülla; mölemaid
järwi ühendaw kitsam· osa, mis Sooija järwe
(Denxoe o3epo) nime kohaliktude elanitkude
keeles kannab, on hästi sügawam, kus sügawus
7—B süllani ulatab. Niisama sügawad kuiwii—-
mane on ka wäiksed järwekesed Pihkwa kuber—-

mangus, mis waremal ajal suurte järwedega
ühe weetkogu sünnitasid. ;

Järwe pohi on sile, ilma konarlusteta, mil—-
lel kalade elu ja kalapũüügi peale suur möju on;

Ainult pöhjapoolne kallas on korgem, taitsa
Soome lahe tallast meeldetuletaw, muidu on

kdit kaldad madalad; Liiwimaa poolne kallas
on punane Devoni (esi- ehk primär-aja teine
ladem) liiwakiwi (siit tuleb Kallaste küla we—-

nekeelne nini KpacHbia ropbi); Wenemaa

poolne tallas on liiwane, dũüünidega, nagu me—-

rekallas. ; 32

Kalapũügi pea-toetuskoht on Piirsaar. Püü—-
tatse köige enam tintisid, siis siiakala (eurs).
räãhuseid, angerjaid jne. Püütatkse öngedega—
heal saagikorral wöida üks püüdja talwel kuni
3 puuda wälja öngitseda —, mördadega, noota-
dega jine. Uuemal ajal on purje-kelgu sport
moodis. Köneleja tähendab, et niisugused purje—-
kelgud Peipsi kalameestel ammu juba on tuntud.
Jääaugu koörwal istudes on puri tuulewarjuks,
hea tuule korral tarwitatakse purjekelku ka ki—-
rema liikumise abinöuks. Ka on terwed onnid
jalaste peal olemas, millest kalapũüügi-hooajal
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terwed ajutised asundused järwe peale tekiwad.
— Kalapüüügiga elatawad endid enamaste we—-

nelased, kuigi ka eestlased seda toimetawad.

Welikaja jde suus on saar, kus elanikud ai—-

nult talapüügist elawad- Selle saare peal ei

ole sona tösises mottes peotäitki maad pollu
all, waid otse majaseisab maja koörwal. Köne—-

leja näitas üũleswotet, mille järele otsustades
isegi mordade kuiwatamiseks muud kohta ei ole

kui katuseaknast neid wälja seina najale ripu—-
tada. Saare elanikud on heal järjel, millest
rikkalikult ehitud kirik oma kallite pühapiltidega
tunnistust annab. —
Kalapüük on senini täielik rööwpüüt olnud;

niisama on saaduste walmistamist kdige esialg-
semate, primitiwsemate wiiside abil toimetatud.

Nagu öeldud, on koguliselt püügisaaduste
hulgas tindid esimesel kohal. Neid püütakse
tihedast wörgust nootadega ja mördadega, nii
tihedast wörgust, et dieti koöige wähemadki mai—-

mud sellest läbi ei pääse. Kuiwatatakse selleko-
haste kuuride all, kuhu ahjudsisse tehtud. Wal—-
geliiwa korra peale pillutakse kord tintisid, mil-
lest lahtine suits lähi käib. Kuiwade tintidega
kraabitakse wöimalikult palju liiwa ühes, et

raskust enam koguks. Köneleja arwamise järele

on müüũgilesaadetawate tintide hulgas mitte
wähem kui pool osa raskuse järele liiwa — se—-
dasama liiki nähtus kui linade hulka wihaga
niiskuseriputamine. Loomulik on, et ostja selle
järele ka hinda annab. Edasi pillutakse kuiwa—-
tatud tindid ölgede peale kuhja maha. Mis selle
juures terwishoiu- ja puhtusenöuetega sünnib,
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seda illustreris koöneleja üleswöte, mille peal
ahjutütjad siinsamas kuiwatatud tintide kuhja
sees magawad!

Mitte paremine ei käida teiste kallimate

kalatöugudega ümber. Nii püüütakse Piirsaare
läheduses palju siiakala, mida dige koörgelt tu-
rul hinnatakse. Wäikeste siiade püüdmist peat-
sid kalamehed ise kodige suurema hoolega takis—-

tama, sest see on nende eneste otsekohene kah—-
ju, kuid uurijatesalk tegi kindlatks, et wiimasel
aastal, olgugi et uurijad tihti takistasid, wã—-
hemalt 180.000 noort siiga wälja püüti. Eel—-
misel aastal ei olnud see arw mitte alla 400
tuhat ja warematel aastatel olla talameeste

eneste tdenduse järele saak poole suurem, seega
800.000 noort lala aastas, olnud. Noored
siiad lähewad Tartusse rääbiste nime all.

Edasi on wäga. tähtis ja kallis talatoug
Peipsis angerjad. Uurijad tegid wastuwaidle—-
mata selgeks, et Peipsi angerjad teatawas wa—-

naduses Narowa jde kaudu merde reisiwad;
kuhu nad siis ka jäädawalt kalapüüdja käest
kaowad. Nii on siis tösi jutustus, mida meie
köik omal ajal Jakobsoni lugemiseraamatust
angerjate rändamise ja koskedest allawibutamise
üle oleme lugenud. Peipsi angerjad on wäga
körges hinnas, nii et isegi Europas nende
wäärtust tuntakse ja neid nöutakse, ise—-
äranis noori. Pea-püügikoht on Wastk-
narwa küla Peipsi ääres, kus Na—-

rowa järwest wälja woolab; angerjate rän—-
damise hooajal toimetatakse siin halastamata
häwitamist. Kui silmas pidada, et noore ela—
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wa angerja nael mitte alla 50 kop. ei maksa,
siis on arusaadaw, kui toendatakse, et hea saagi
ajal siin üks mees terwe rikkuse wälja wöib

püũda. ;
UAurijad seadsid koörwu angerjatesaagi roh—-

kuse ja tuule sihi ning said huwitawa pildi,
kudas neil päewil, kus tuul järwe poolt puhus,
angerjatesaak mitu korda suurem oli kui päãe—-
wadel, kus tuul maa poolt oli, mis end an-

gerjate rändamisega seletada laseb.
Mis uutrijatesalt kalapüügi ja kala-asjan—-

duse korraldamiseks teinud on ja teha soowitab?
Sellest olgu järgmist nimetada.

; Esiteks uurijate teaduslise töö wili.

Looduseteadlane Samssonow näitas juba
1910. aastal, et see tintide mari, mis wörkusid
ia kdiki asju püügi ajal paksu limakorraga
katab, sugutatud on ja temast noortsugu wödib
kaswatada. Pealegi on see sugutatud mari wä—-

ga wisa eluga. Neli päewa kulus ära, enne kui

tükkt wörku limaga Peterburi jöudis ja
siin läks ometi korda marjast noori tintisi
taswatada. Tähendab, tintide edasiasetamine
teistesse järwedesse on dieti kergelt toimetataw

asi. Nii läks juba uurijatesalgal korda Goro—-
howoje järwe Ostrowi linna läheduses, Shi—-
shitsasse ja teistesse järwedesse, isegi Moskwa
alla, tintisid asetada, kus neid senini ei olnud.

Ja selleks ei ole lopulikult muud tarwis kui
wanu limaseid woörgutütta sinna wiia, nii et
need senini kdige häwitawamad rööwpüügi-
rristad — tihedad wörgud — esimesteks kunst—-
liku kalakaswatamise abindudeks on saanud.
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Niisama läts torda — mis juba palju
tähtsam on — Peipsi siigasid kunstlitult sigi—-
tada. Nagu eelpool nägime, on just Pihkwa
siiakala üks tema pearikkustest ja kannatab see
kalatöug kdige enam rööwpüügi all. Peter-
buris kunstlikult sigitatud siiamaimusid saadeti
seitsmesse Pihtkwa ümbruse järwe, kus nad

edasi elasid ja seega eluwdimalust seal tõen—-
dawad. See fakt iseenesest on nii suure tähtsu—-
sega, et seda üksi uurimisesalga töö wiljaks kül-

salt oleks. Uurimise tagajärjena on walitsuse
poolt siiade kunstlise sigitamise koha asutamine
Piirsaarele kdige lähemal ajal kawatsetud, kust

esiotsa 20 miljoni noort kala aastas järwe
tahetatse lasta. ühtlasi hakatakse köige suure-
mat röhku rööwpüügi takistamise peale pane—-

ma, kuigi köneleja digusega tähendab,et mitte
politseilised abindud üksit parandust ei too,
waid kalameeste eneste hariduse ja arusaamise
töstmine tähtsam on. Uurijad on igal juhtumi—-
sel wöimalusi tarwitanud kalameesteseltsides ja
koosolekutel seletustega wälja astuda ning mulje
saanud, et diglane ja usaldustärataw söna ehk
enam mojub kui politsei walwas silm, mille

pimestamiseks ju tuttawad abindud on olemas.
Et aga rööwpüũüũt iga teise möistliku kalanduse—-
ettewötte möju wdib halwata, siis tuleb köiki

rattaid käima panna,etsellele löpp saaks tehtud.
Pollutöödepartemang on otsustanud kdik teha,
et kalameestele selle kahju selgeks teha ja mdist--
liku kala-asjanduse sihtisid ja abindusid sele—-
tada.

;

;
Edasi on rääbiseid kunstlikult sigitatud ja
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teistesse Pihtwa kubermangu järwedesse laiali
weetud. —

Uurijad tegid selgeks, et paljud kalatoud
korralikka reisimisi ühest järwe otsast teise toi-
metawad. Näituseks on latikate kohta see sel—-
geks tehtud, kuna, näituseks, palju Peipsi jär—-
we pöhjakaldal kewadel märgitud latikaid sü—-
gisel Pihkwa järwe löunaotsast leiti (tuletame
meelde, et Peipsi järw 80 wersta ja Pihkwa
järw 30 wersta pikk on). Kalad peawad kit—-

fusest — Soojast järwest — läbi minema, ja
siin köige kitsamatel kohtadel — nöndanimeta—-
tud Tschuhkna wärawas (pöhja pool otsas)
ja Wene wärawas (loöuna pool) — toimeta—-

takse jällegi tapmist, millest teinekord ükski rän—-
daja kala mööda ei pãse. Selle takistamisets
möeldatse tingimata sammusid teha. Kalade
järel rändawad ka kalamehed ühest kohast teise.
Köneleja tähendab, et kalamehi üksi rööwpüü—-
gis süüdistada ei saa, kuna nad selleks sun—-
nitud on, sunnitud korge rendi läbi, mis
parunid ja mdisnikud neile kaldaomaniltudena
peale panewad. Kalameesei suudagi tihti mui-
du ära elada, kui ta rööwpüũüũti ei toimeta.
Ja sellegagi ei saa ta muidu ära elada, kui
ta mitte kalade järele ühest kohast teise ei rän—-
da, esiteks Peipsit mööda, siis Narowat mööda
Soome lahte ja sealt Neewat kaudu Ladogasse.
Mis Wirtsjärwess e puutub, siis käis

uurijatesalk ka seal, kuid mitte iseseiswats uu—-

rimiseks, waid tema tundmadppimiseks niipalju
kui see Peipsi uurimisele tarwilik. Wirtsjärwe
rööwpüügi kohta tähendab uurija, et seal 10—
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aasta jootsul see ära tehtatse, mis Peipsis 50
aasta jootsul, kuna siin pũüũdja tulija-mineja
on, kellel wähematki muud huwi ei ole kui
woötta, mis saadawal. 2

Peale nende paranduste-katsete, mis eelpool
nimetatud — kunstlise sigitamise ja rööwpüügi
takistuse — on weel järgmisi nimetada. Uu—-

rijate ettepanekul on kdik neli kuberneri sun—-
duslikud määrused wälja andnud, mille järele
tintide kuiwatamise juures mitte liiwa tarwita—-
da ei tohi, waid ainult soola. Sel teel tindi—-
pũügi saaduste wäärtust töstes loodetakse ju—-
ba olewat kalarikkust kasulikumats teha. Edasi
moeldatse uusi kalatöugusid juurde muretseda
ja nimelt mitte rööwkalu, waid teisi, kellest ole—-
wale kalaperele kahju ei ole. Sest loomulit ka-
latoit, plankton, mille rohkus järwe kalaroh—-
kuse tingib, on Peipsis nii körgel möödul ole—-

mas, et sellest mitu korda rohkemale perele
toidutks jatkuks. Looduseteadlane Samssonow
wiis Peipsi planktoni Saksamaa eriteadlastele
näha. Need ei tahtnud esiotsa kuuldagi, et see
loomulik.järwewesi on ja mitte kunstliselt ti--

hendatud plankton. Nöudis palju waewa, kuni
seda uskuma hakati. Järeluurimine näitab, et

nlanktoni rohkuse poolest Peipsi
järw kewadel esimene Europas on

ja sügisel esimene terwes ilmas.
Köneleja, kelle huwitusetundmine asja wastu

otse üũllataw oli, — üllataw iseäranis selle
tagajärjel, et meie tshinownikutes harilikult ai-
nult tarwilikku — nec plus ultra — kfäsu-
täitmist ja pea kunagi armastust asja wastu



18

oleme harjunud nägema, — löpetas ilusa lau—-

jsega:
Loodus on meile laua rikkalikult katnud.

Süüdi on ainult inimene ise,kui ta seda tar-

witada ei mdista!

Mind huwitas könet kuulates muidugi tü—-

simused, mis kodumaaga ühenduses olid. Küsi—-
sin koönelejalt, kas uurijad kalatõugude teistesse
järwedesse edasikandmise katseid tehes ja ainult
Pihkwa kubermangu järwesid selleks walides
tellimiste järele toimetasid ja kas Eesti- ja
Liiwimaalt tellimisi ei tulnud. Sain wastuseks,
et seda mitte tellimiste tagajärjel ei tehtud,
ei ta mitte sellepärast, et Pihkwa semstwo
kroonuga tkoos uurimisekulud tkannab, waid see
kunstline kalade edasitoimetamine oli uurijate
eneste isikliku huwitusetundmise wili. Oleks

neile kuskilt soowidega wastu tuldud, oleks see
neile ainult röömu teinud. Liiwimaa järwed
olid uurijatele wähem tuttawad, niisama tegi
semstwoasutuste puudus, raskeks kudagi selle—-
kohasesse kirjawahetusesse astuda, pealegi, et see
uurijate eneste eralöbu asi oli. Pealegi olnud

neil teada, et Wirtsjärwe Tartu järwedeuuri-
mise-komisjon tundma öppima pidi, mispärast
neil otsekohest pöhjust ei olnud ennast wahele
segama tulla. ;

See annab pdjust jälle oletada, et meil
kalapüügis ja tala-asjanduses tösiselt tarwis

on midagi ette wotta. Praegune Peipsi kalasaat
on umbes kolm miljoni rubla aastas. Asja
möistliku korralduse juures wdib see mitmekord—
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selks töusta ja siis saab see juba sissetuletu-alli-
tats, mida meie hoopis tähelepanemata jätta
ei tohi. ;

Walitsus on terwe rea uuendusi kala-asjan—-
duse edendamiseks ette woötnud. Need wöiwad

kalapüüũdmise, mis meil seal, kus ta olemas on

olnud, senini enam sport olnud kui ülespida—-
mise-allikas, täieste teisele alusele panna. Asu—-
tatawatest kalakaswatusekohtadest sugumuretse—-
mist igasse wähemassegi järwe peab päewa—-
korrale wötma, millel Eesti kalaasjan—-
duseseltsi elussekutsumine ehtk eel peaks käi-

ma. Argu unustatagu mitte, et põllutõ-peawa-
litsuse sellekohased asutused praegu pea ainukene

walitsusekoht on, kust tösistele tarwidustele ai-

nelise abiga ja, nagu näeme, isegi õpetatud
joõududega wastu tuldakse. Muidugi ei teata

sealt iga umbjärwe ümbruse tarwidusi üles ot-

sima tulla, kuid wöib julge olla, et tarwilikul
kujul ettepandud soowiawaldused alati wastu—-

tulekut leiawad, nagu koöneleja, põllutöödepar—-
temangu amethik, kinnitas. Kuid seal wdib

aja jooksul meeleolu muutuda, sellepärast peakl-
sid kohaliktud asutused peatselt tekkima ja oma

lähemate tarwiduste ja nende täitmiseks tarwis-

minewate sammude kawa kokku seadma. Selleks

tulekski woimalikult pea Eesti kalaasjanduse-
seltsi loomise peale moõtelda. Meie näeme iga
päew, kui palju wenelasi meie juures kalapüüü-
gist ära elawad, kuuleme nüüd kindlate arwude *

pdhjal, kui palju Peipsi üksi sissetulekut annab

ja kui palju ta asja torraldamisel woõiks anda,
jia ise laseme iga aasta suure hulga rahwast



tegewusepöllu puudusel wälja weereda. Ei

pruugi muidugi suuri pettepilta omale luua.
kuid salata ei saa, et kalapüüük ja kala-asjandus
nii moönelegi nendest ülespidamist wdits anda,
kes nũũd kas terge südamega laia ilma dnne
otsima lähewad eht enamais juhtumistes tdeste
minema on sunnitud. Kuid selle üle kirjutama
ei tunne minaennast kutsutud olewat — seda
woiwad asjatundjad palju paremine teha —,

mina lepin huwitawa köne sisu edasiandmisega,
mille pealtkuulajaks ma juhtumisi sattusin ja
milles ma peale isikliku huwituse palj tege-
likule elule wähemalt tähelepanemisewäärilist
arwasin leidwat. Köne sisuga Eesti lugejat tut
wustada on seda enam pöhjust, et koöneleja
arwamise järele uurimisewilja täieline kokkuwst-

paremal juhtumisel alles 1915. aasta esimesel
poolel trükist wöib ilmuda. Senini on ilmu—-
nud 4 annet uurimisesalga töösid (- Dpyx
IpoMblcloßo-10 yanoũ xcnen. n 0 usyenio
Hexoßcxkaro Boxoema), Pihtwa kubermangu
semstwowalitsuse ja pollutöödepartemangu ühi—-
sel kulul (trükitaktse Pihkwas). Andku see meel—-
detuletus töuget Eesti kala-asjanduse küsimuse
päewakorrale wötmiseks!



Tellimine „Postimehe“ 1914. a. peale testab edasi.

Poctimees
toõige wanem ja loetawam päewaleht eestlaste
testel, ilmnb 1914. a. senises rahwameelses wai—-
mus päätoimetaja I. Tönissoni juhatusel edasi.

„Postimees“ ilmub suurendatud kujul: igapãew 6

suurt lehekütge. Iga laupäewal dB-lehetüljeline pildilisa
„Wirmalised“ hinnata kaasas.

„Postimehe“ sisu eest hoolitsewad toimetuses pääle
päätoimetaja Z. Tönissoni alaliselt töörades:
Z3 Aawik, Marta Betkter, K. A. Hindrey, 3. I3lwes,
A. Zürgenstein, 3. Karu, A. Lossmann, H. Moorson,

a Dorlnrister M. Raud, H. Rebane, JohannaSild
a 3. Tortk.

„Postimehe“ kaasanded 1914. a

1. Maksuta: Umbes 2400 lehekülge jutulisa. 1914.
aasta joolsul ilmuwad: Jürgen Jürgenseni „„Afrika pdo-
listes metsades“, John Clark Russeli „Hädaohtlitus
ülesandes“, H. G. Wells'i „Ohusoöda“, Walter Scotti
„Quentin Durward“, C. M. Wielandi „Protsess eesli
wariu pärast“ ja I. Tönissoni sulest: „Digused kaotatud“,
ühiskondlik jutustus. Ilmunud on: M. Mötslase „Kusta
Poland“ ja Gregor Samarini „Plewna“.

2) Wirmalised. Piltidega kirjandusline ja teadusline
nädalaleht, igal laupäewal s lehekülge.

3) „Postimehe“ tähtraamat 1915. aasta jaoks ja

9 „Postimehe“ seinakalender 1914. aasta jaokls.



1. Matksuga:
1. Kirjatkogu: 1) Eesti tultura IV, Mehanita,

3) Kodaniku käsiraamat IV. ja Oma maa V. Kirjakogu
tellimise hind on 1.50 kop. Nende raamatute kogu-
wäärtus on 4 rubla.

2. Sädemed. Ilustatud pilte- ja naljaleht 1.50 top.
aastas. (Pooles aastas 85 kop.) Muidu aastas 2 rbl.

3. Lasteleht. Piltidega laste-kuukiri Hind
20 kop. aastas ja pooles aastas 10 kov.

—

Alandatud hinnaga antakse „Postimehe“ lugeja-
tele: „Terwis“. Terwishoiuline ja arstitea dusline kuu-
tiri, mis Pohja-Balti arstide seltsi wälhjaandel Dr. meaã.
H. Koppeli, Vr. med. K. Koniku ja weterinär-arsti K. Sa.
rali toimetusel ilmub. Hind aastas 50 top., /2 a. 25 kop.

„Postimehe“ tellimise hind on:

postitaaastas 5r.„/2 a.2.60t., /a. 1.35t. ja Ituup. ot.
postiga

—
6

2 u
3.10

1 1— 1.60 ———6 I——60t.

„Postimehe“ wäljaandel ilmub sellessamas
waimus ja sellesama toimetuse poolt suur edu—-

line, politiline ja majandusline ajaleht 3

944„Elu
— tolm tkorda nädalas.—

„Elul“ on needsamad tööjoud tarwitusel, mis „Pestime-
helgi“. Kdik „Postimehe“ hinnalised kaasanded saadetaktse
„Elu“ lugejatele ka ülemal ära märatud hindade eest,
peale „Lastelehe““ mis hinnata kaasa läheb. „Elu“

jutulisa ilmub iga numbriga d lehekülge. ʒ

e· „Elu- matsab:
postita aastas 2.50 t, /2a. 1.30t. 4a. 70t., tuus 25 t.

postian —
3.—

17
1.60

——
85

7 2
30

1

Wäljamaale aastas 5 rbl., pooles aastas 2.70 top.



1914. aastast saadik ilmuwad

„Sädemed“
iseseiswa lehena K. A. Hindrey toimetusel. Üleüldiselt
tuttaw ja lugupeetud waimurikas nalja- ja pilteleht, mait-
sega toimetatud kirjanduslise osaga. Päewasündmuste ja
ühiselu-nähtuste hindamine pildis, karrikaturis ja sonas.
Hind postiga aastas 2 rbl. ja pooles aastas 1.10 top.

Köoit postkontorid kodumaal ja sisemistes kubermangudes
ja tellimiste wastuwotmisekohad woötawad „Postimehe“

tellimisi wastu. Kdigerutem saab lehte otseteel„Postimehe“
talit. Tartust (Opeßs, Incha.) Rüütli uul nr. 9 tellida.

„Postimehe“ Pãrnu wäãljaanne
ilmub endist wüsi kohalikkude Pärnu soönumitega. Telli—-
mise hind ja kaasanded Pärnu wäljaandel need—-

samad, mis Tartu peawäljaandel. Talitus on Pärnus.

„Postimehe“, „Elu“ ja „„Sädemete“
talituse adr.: Tartus, Liiwim. Rüütli uul. 9.

Tellide proowinumhrid — hinnatn!
Andke talitusele adressisid, kellele;
maksaks proowinumbrid saata. :

Postimehe kuulutustel on suur möju!
Noudke talituselt kuulutuste tingimisi. ——“



Sead uslikult kinnitatud EestiKirjastuse-Osaühisus e „ühis—-
elu“ kulul endistel aastatel ilmunud ajalehed:

xll r; n“

„solllnnd Tedtdjd
Tallinnas, iga päew. V. aastatãit.

7li ji 1“„sdlllnnd— UVldISe
Tallinnas, iga päew. V. aastatãit.

Tallinnas, 3 korda nädalas. vV. aastakãit.

„hHeje Elu”
—9

Narwas, 3 korda nädalas. v. aastakãit.

n ; hr ; jn“

Peterburis, 3 korda nädalas. VII. aastatkãit.

„Ühiseluga“ 1914. aastal ühendusesse astunud ajalehed:

„Meije Austusuda“
Tartus, igapäew ja teises wäljaandes 3 korda

nädalas. IV. aastatãit. ;

„Jukulu“
Wiljandis, 3 torda nädalas. XXXIV aastat.

; - 66

Pärnus, 3 korda nädalas. m. aastatit.



„—hiselu“ lehtede kaasanneteks on:

H Slga numbri juures jutulisa, mida iga päcw
ilmuwal lehel 8 lehekülge on, kolm torda nädalas ilmu-
watel lehtedel 16 leh-.külge: jutulisa ilmub raamatu
kujul. — Tulewaks aastats on juttudest wälja watitud:
„Kahekordne surm“, Maurus gJokai, Ungria kuul-
sama kirjanitu roman. „Börsetuningad“, W. Ne—-
mirowitsh-Dantshenko roman. „Neljakümne aasta
pärast“, C. Debansi roman. „Salatuulaja-
Fenimor Cooperi roman Pohja· Amerika wabaduse sẽ jast.
aHarlemi ndid“, Richard Henry Savage roman.
„Läbi elutormide“, A. Bartshenko roman praegusest elust.

2 93gal laupäewal ilmüb kirjandusline, piltidega
kaunistatud lsaleht „Külaline“.

3) Dlga kahe luu tagant ilmuwdigusteat liue kuu—-
kiri „digus“, mis koikidele lugejatele tasuta saadetakse.

1 50-kop. juurematsu eest: arstiteaduse kuukirja
„Terwis“, mis Eesti arstideseltsi toimetusel ilmub.

5) „Talu“, Eestimaa Pollumeeste Kestselist poolt
wäljaantaw ajakiri.

6) Maksulisteks lisadeks on „Ühigelu“ lehtedel tu-
lewal aastal: —

Alatöäff õperaamat. Saksamaa aedniku Böttneri
aiatöö raamatute järele Läänemere maadel ja Wenemaa
kaugemates kubermangudes asuwate eestlaste jaots kotku
seatud „ühiselu“ lehtede lugej-d, telle tellimine wähe—-
malt kolm kuud kestab, saawad selle raamatu 1.50 kop.
eest kodu kätte. ;

Terwiseholu raamat. Juhatus, tudas terwist hoida.
Koklkuseatud Satsamaa terwishoiu walitsuse poolt. „Ühis—-
elu“ lehtede lugejatele saadetalse ta 50 kop. eest kodu kätte.

Toalilled. Kuulsa aedniku Böttneri aurahadegakrooni-
tud kirjatöö. „Ühiselu“ lehtede lugejad saawad ta 50 kop. eest.

Hinnata kaasanneteks saawad tellijad: 1) Kalendri
1914. aastats. 2) Ilustätud seinakalendri. 3) Kodumaa
raudtee sodiduplaani. ; —

Kdit Wene riigi postkontorid wotawad „Ühiselu“ lehtede
peale tellimisi wastu.

Cellige proowinumbrid — hinnata. ·-·
Osaühisuse „Ühiselu“ juhatus.



„Tulu“ raamatuladu soowi tab:
1) Meie aja teadus ja teadusline ilmawaade:

Rida üksikute teadusewaldade ülewaateid, paremate asja—-

tundiet sulest. Kohased köneöhtutel ettelugemiseks. Senini
ilmunud:

Prof. A. Ladenburg, Looduseteadus ja ilmawaade.
Saksa arstide ja looduseteadlaste kongressil peetud kone. I.
Depmani tölge. Hind 30 kop.

Prof. I. Loeb (Löb), Elu. Elunähtuste seletus bio—-
logia uuemate dpetuste pohjal. Monistide kongressil pee—-
tud köne. Eesti keelde I: Piper. Hind 20 kop.
Sisust: On elu ainult füsikakeemialine nähtus? Elu

mdistatus. Muna sigitamine. Kunstlik sigitamine teeb meile
elu loomise wöimalikuks. Mis looduseteadus hinge üle üt-
h tiivits. Elumöte. Kas poeg wdi tütar? Instinktid.
ölblus. ;

Prof. I. Pawlow, Looduseteadus ja peaaju. Peaaju
füsiologia ja uus hingeteadus. I. Depmani toölge. H. 20 k.

I. Depman, Ilmutus koues ja tormis. IJohannese
Ilmutamise raamat uues walguses, huwitawadpildid. Hind
35 kop. Kolmas täiendatud trükk löppemas.

2

Prof. A. Klossowsti, Ilmade ettekuulutamise küsimuse
praegune seisukord ja Gribojedowi ettetuulutused. I. Dep—-
mani tolge. Hind. 30 kop.
Kui palju wdib meieaegseid ilmade ettekuulutusi usal-

dada? Mis praegune meteorologia ilma ettekuulutustest
ütleb, seda on siin broschüris I. Depman, üks meie parem

populärisator, kotku wötnud ja mitme sünoptilise ilmakaardi
abil ära seletanud. Keel ja seletusewiis on ladus ja kergeste
arusaadaw. Tall Teat “nr. 249, 1913.

Päikesewarjutamised üleüldsejatänawune täieline päikese-
warjutamine (8. aug. 1914. a.) iseäraldi. D. Swjätsti ja
teistt järele I. Depman. Hulga piltide ja kaartiga. Hind

op.

Sisu: Päikesewarjutamised ajaloos ja rahwaste ebausus.
Millest tulewad päikesewarjutamised. Mis loodusesober war-

iutamise ajal tähele panna wdib.
Prof. K. Tiander, Kudas inimene altoholi üles leidis.

Peatükk kultura ajalugu. Usukombeline joomine. I. Dep—-
mani toölge. Hind 30 kop. ;

Sisust: Joomine wanaaja- ja piiblirahwaste usulistel
pidustustel. Esialgne inimene oli taimetoitlane, mida prae—-
guse inimese suguelu ja rahwatarkus taimede üle weel töen-



dab. Usulised joomapidud tänapäewal. Ndidumise ja ime-
tegemise kombed. Karskuseliikumine ja ristiust. :

Aklademitus E. Faguet, Lugemise kunst. Kudas lugeda,
et sellest tulu oleks ja et sellest löbu oleks. Mida peame lunema ja mida mitte. Raamatute walimine. Ilu-wãljaanne. Qu-
tori loaga eestistatud. Hind 80 kop. ; ;

Wenemaa. Käsiraamat Wenemaa looduse, rahwaelu ja
nendeelutingimiste tundmadppimisets. Prosessorite Philipp—-
soni, Bassowi ja teiste järele.

—I.anne: Wenemaa geografia (suurus, piirid, seisu—-
koht). Wenemaa loodus (pind, maapdhi, maa rillus). Kliima.
Looma ja taimeriik pohjas kui ldunas. Kudas inimene seda
kasulikult tarwitab. Elanikud. Nende arw, ust tihedus, elu—-
tingimised. Millest nad elawad. Linn ja küla. Hind 30 kop.

2. anne: ühiseluline kord. Rahwaharidüs minewikus
ja olewikus. Tööstus ja elanittkude sissetuleku-allikad kdigis
Wenemaa osades. Wabriku- ja kodutööstus. Kauplemine.
selle head ia wead. Wenemaa sdjawägi. Kredit. Oma—-abi
ja ühistegewus. Rahwa üleüldine sissetulek ja selle jagune-
mine klasside järele. Hind 80 kop. ;

Ainukene tosine raamat Eesti keeles Wenemaa tundma—-dppimiseks. Suur Wenemaa kaart kaasas, mis üksi müügil 25
kop. maksab.

;
2—

„Läãne-Europa. E. Tschishowi järele. Europa maad,
riigid, rahwad kdige uuemate teadetega ja arwudega. Ligi
100 pildiga ja kaardiga. Raamat annab 45 ettelugemises
täãielise pildi Europa politikalisest, majanduslisest ja haridus-
lisest elust. Kahes andes, kumbki 70 kop.

Ilmumas:

Mehanita öpetus. Kudas masinad töötawad. Teorialise
mehanika pöhidpetused, mida masinate tegewusest arusaamisets
tarwis. Matematika mdistete seletuse ja tabelitega. Prof.
W. Lermantowi järele I. Depman. ;

2) Ilukirjandus ja ajalugu:
Leo Tolstoi, Peale surma awaldatud ilukirjandusliste

tööde 1. anne. Hind 35 kop. Sisu: Isa Sergius. Peale
palli. Aljoscha Garschok. Usu üle. — 2. anne. Hind 40 kop.
Sisu: Niulait „Kdige kurja juur“... ;Ilmakirjanduse suurema esitaja paremad tooded.

W. Korolenko ja Leo Tolstoi. Keiser wdi sunnitööline?

Keiler Aleksander 1 surma saladus ja wanakese Feodor Kus—-
mitschi kirjad. Peterburi kohtupalati otsuse järele aresti alt
wabastatud. Hind 30 kop.



S. Librowitsch. Wastu tahtmist teisriks. Katse Kons-
tantin Pawlowitschi Wene keisriks panna ja detsembrituu
mäss 1825. Hind 25 kop.

—

S. Librowiisch, Romanowite suguwosa wdisil: jadWene
riigi keisri walimisel 1613. a. Hind 25 kop. Mölemad raa—-
matud haruldaste piltidega. ;

;Peterburi Eesti an koguduse minewitja praegune
seisukord. Hind 20 kop. Wöitlused koguduse ja dpetajsatest
rahwameeste wahel. ;

Huwitaw peatükt Erzti ajalgost. (Ladusse antud.)
Mletsander Kann. Onne pärast. Uudisjutud. Hind 30 k.
Ilmumas rida pönewaid kirjeldusi Wene ja ilma-ajaloost,

peale muu:

Troonide ümber. (Ilmakuulsad löbunaised ajaloos.) Mi—-
tu annet. —

Leeter Suur ja naised. —

eiser keelu all. 24 aastat Wene ajalugu Peeter Suure
järeltulijate aegus.

2

Seeriast:

Rahwal itumised (rewolutsionid) Wene ajaloos
on ilmumas lähemal ajal:

——

Solowjew, Dekabristid woi detsembri mãss 1825. aastal.
Pönew kirjeldus esimesest katsest Wene riigikorda jdugamuuta.

1905. Wümase Wene rewolutsioni täit ja Gaponi ning
Nossari (tööliste saadikute ndukogu esimehe) oss selles.

Stenta Rasin ja temast sünnitatud rahwaliitumine.
Pugatshew ja temast sünnitatud litinmnine. —

Ilutkirjandusest ilmumas: 2

A. Kuprin, Mülgas. ühe loöbumaja elu..
A. Kuprin, Sulamith. Salomoni ülem laul.
Meie aja kangelased, pilkewälkude walgustusel. Uuemate

Wene humoristide politikalised piltelood, mis meie aegakujutalt maaliwad ja praegusi tegelasi diges walguses aja—-
loo lehtedele naelutawad. See on koöige otsemas möottes

Meie päewade ajaraamat.
Ilmub terwe rida andeid Awertschenko,- Asowi, Teffi

ja teiste järele. ;
;

3) Terwishoid ja sport:
Terwishoinu käsusönad kovlilastele ja täiskaswanutele,

kes neid koolipõlwes ei pidanud. Hollandi hariduseministe-
riumi wäljaanne. Hind 12 kop.

„Terxwishoiu käsusoönu lastele“
— wdiks mitte ütsi las-

tele, waid ka loigile teistele soowitada. Dr. H. Koppel,
Eesti Kirianduse Seltsis. —



Prof. I. Nititinsli, Terwishoiu noöuetele wastawad
toit, riüded ja torter. Kudas neid ka ilma suurte kuludeta
kätte saada. Hind 25 kop. —

Meie igapäewane leib teaduse ja terwishoiu nduete
walguses. Mis igaüks tema üle teadma peaks. Hind 20 kop.

Sapupiim kui terwishoidline toit ja arstirohi. Kumds
toiduainena ja tiisikuse rohuna. Prof. Metschnikowi järele
Dr. Bogoljübow. Hind 25 kop.

——

Soojad jakülmad wannid, soola- ja mudawannid terwise
parandamiseks ja karastamiseks. Hind 20 kop. ;

Ohu- ja päitesewannid, mere: ja jdesupelused, terwise
parandamiseks ja karastamiseks. Dr. Schebotajew, looduse-
idududega arstimise eriarst. Hind 20 kop. :

Oige asjalikult kotku seatud käsiraamatuke, jeda tarwi—-
likum, et eksiarwamised sel alal meil walitsewad. Mis möoju
iga arstimisewiis üksikute kehajagude peale awaldab, millal
ja kudas kasulik, millal kahjulit ine., on kdik lühidalt ära sele-
tatud.— Tall. Teat.“ nr. 141, (1918).

„Keel weidi kange, aga sisu hea.“ Dr. Koppel, E. Kir-
janduse Seltsis. : —

K. Komets, Suusasprot. 60 pildiga. Hind 40 kop. Trütkl
löppemas. :

:

Suusad ei ndua enestele mitte ainult spordi digust, waid
praktitalise lähikäimise kergitamise digust. Talwel, mil teed

tuisatud, aitawad suusad igal pool edasi, kui jalgsi enam edasi
ei pääse. Rohked pildid on oönnestanud, raamatu sisemus
ja wälimus hea. ; ; „Post.“ nr. 290.

Ilmumas:
Moodne terwishoid 1. Naisarst M. Woltowa, Abielu

terwishoid. ;
Selle küsimuse tösine käsitamine ilma mingi nilbuseta, mis

sellesisulistes raamatutes muidu mooduks on. Tösine ehe
igale perekonna lugemiselauale, mille eest kuulsa naisarsti
nimi wastutab. Hind 50 kop.

4 Tegelikud käsiraamatud:
Iw. Jatowlef, Prattikaline Wene kteele öperaamat. Wäl-

jaräätimine, igapäewase elu koönelemised, grammatika-teated,
soldatielu sönad, 1. anne 40 kop.,, 2. ja 3. anne à 50 kop.
Kolm annet koos saadab ladu 125 kop. eest.

Selles raamatus leiduwad konelemised iga elukutse ja
igasugu juhtumiste jaoks, umbes sajasse peatükki aine järele
körraldatud. Ainukene Wene keele öperaamat, kus wäljarää—-
kimise ja kirjutamise öpetus sees on. Kogu poolest ehk küll
monest teisest öperaamatust wähem, toob ta siiski enam

materjali, sest et temas ainult tarwilikud teated leiduwad ja



Jiren ülearust ei ole, nagu moñes õperaamatus „eestlastele“,
kus Eesti keele dpetus wenelastele sees leidub.

;—„Kohasem Wene keele öperaamat täiskaswanutele“.
Pet. Teat.“, „Tall. Teat.“

FEesti soldati käsiraamat. Koktu seatud loige uuemate
ringkirjade ndudmiste järele 27. Siberi kütipolgu leitnandi R.Summeri juhatusel, Wene ja Eesti keeltes. Wäeteenistusekord ja seadused ning soldatielus ettetulewad erisönad ja üte—-
lused. Juhatusraamat igale kroonuteenistusesse minejale, hul-—
ga selgitawate piltidega. Hind 70 kop.

;Selles raamatus on koitk tähtsamad teated sees, mis
Kdigekoörgema käsukiria järele 12. jaanuarist 1902 a. iga
soldat tundma peab. Ostja pangu tähele, et ta seda raa-
matut ärawananenud samasisulise raamatuga ära ei waheta.

Aus sojawäeteenistuse seadus. Kdigetörgemalt poolt 23.
iuunil 1912 a. kinnitatud ja 1. detsembrist 1912 a. matsew.
Hind 20 kop ; :

Wanast seadusest märksa lahkuminew uus teenistuse, ker-
genduste arwamise, wabatahtlitkude woötmise ja koolidpeta-
iate wabastamise kord ja uued karistusemãärused kroonutee—-nistuse seaduse wastu eksimise kordadel. Kudas priitahtliselt
enneaegu lihtsoldatina teenima minnes teenimist kergendadawoib. Kudas äri korraldamiseks teenimist edasi lükata wdih.Kudas koosoletuid juhatada ja seltsi asju ajada. Seltsi-tegelase käsiraamat. Wene ja wäljamaa parlamentide ja
seltside praktika järele koktu seatud, hulga tegelikkude juha-
tustega. Hind 35 kop. —

Tihti tuleb ette, et koosolekuid. ka ätrilistes seltsides,wäljast tellitud isikud juhatawad, kes seda siis kutsuja tild—-konna kasuks juhiwad. Süurem hulk liitmeid ei modista asja-
tundia „osawuse“ juures midagi ette wotta, et oma kasusiddiglaselt kaitseda. Kdik seltsid kannatawad asjaajamise os-kamatuse all. Käesolew raamat on ainutene tatse siin meie
seltsitegelastele ja seltsiliikmetele appi tulla. Ta annab juha—-
tust kdigis seltsielu küsimustes. ; ;
„Or. W. Mitchelson, Mostwa pdllutöö-ülikooli professor,Teaduslik ilmade etteluulutamise juhatus pöllumehele pil—-

wede, tuule, suitsu, päikese, tähtede, loomade eluawalduste
ja teiste kohaliste nähtuste pohjal ja mere kaldal I Dep—-
mani tolge, piltidega. Hind 25 kop. ;

„Teaduslik raamat, millel tegelik tähtsus pdllumehele
on ja mis neid huwitama peats.“ ẽ

Cand. I. Sarw, „Eesti Kirj. Seltsi Aastaraamat.“
Oma todutolle. Korteri-küsimuse otsustamise ja onma

todutolde asutamise tergendamise katsed Lne-Curopas. To—-
redate piltidega ja plänidega kaunistatud käsiraamatalbum



majaomanikkudele, ehitusmeistritele, linnawalitsuse tegelas—-
tele ja igaühele, keda korteriküsimus pigistab. Kottu sead-
nud ehitus-inshener N. Dmitriew, Peterburi korteripuu-
duse wastu wdöitlemise seltsi esimees, 50 pildiga. Hind 80kop.

Sisu: Londoni öömajad ütksikinimestele. Uutmoodi pe-
rekonnakorterite majad. Inglise üksikmajad-kotedshid. Aia—-
linnad Inglismaal ja mujal. Linna agulite terwendamise
katsed ja eeslinnade korraldamine. Saku aialinn (plaaniga).

Inl. Höfter Elektri-walguse ja elektrikellade tarwitaja
kästraamat. is iga elektriwalguse tarwitaja teadma peab.
Missugused lambid köige kasulikumad? Täieline juhatus,
kudas igaüks ise elektrikellasid üles seada ja parandada wdib.
Joonistustega. Hind 60 kop.

—

Kaupleja nagu ta olema peab. Kaupmehe ja kaupluse—-
teentia käsiraamat. Kohane, äriteenijatele kinkimiseks. Hind

op.
I. Depman, Päikese-kell. Täielikt juhatus, kudas iga—-

ütks ise päikesekella walmistada ja tema abil diget aega ära
määrataà wdib. Joonistustega. Ilmumas.

Soönake kodumaa kalaasjanduse ja kalapüügi edenda—-
misets. (Peipsi kalapüügi-olude uurimise ja korraldamise pu—-

hul). Hind 20 kop.
Insh. F. Gagnus, Pilsewardad. Täieline seletus ioo—-

nistustega, kudas neid iga külasepp üles panna woib. 11-—
mumas. — :

Ladusse antud wödörad raamatud:

Tulusad nöuanded. nr. 1. Kummitööd. Kudas ktalossa
ja ja jalgrattakummisid parandada ja hoida. Tulus juha—-
tus igaühele meie kallil ajal. Hind 20 kop. ;

Nr. 2. Prof. Sabludowski, Juukste eest hoolitsemine.
Kudas juukste mahatulemise eest hoida ja kööma kaotada
omatehtud rohuga. Hind 25 kop. : —

Nr. 3. Kudas ajalehtedele soönumid saata ja kaastööd
teha ning sellest sissetulekut leida. Hind 25 kop. Ilmumas.

5) Lasteraamatud:
I. Depman, Laste meteorologialised waatlemised, kui

kaswatamise abindu ja kodumaa tundmadppimise kool. Pil—-
tidega. Hind 25 kop.

V. Karriku giltve- Lastejutud. Esimene seeria, igas
andes 15—20 pilti, hind 10 kop. tükk. Ilmunud:

Nr. 1. KassSimson.
Nr. 2. Kollid.
Nr. 3. Rebane ja räästas.
Nr. 4. Kassikuningas.



Nr. 5. Rööwel Talw.
Nr. 6. Moosekandid ja teised.
Nr. 7. Külmataat.
Nr. 8. Wana heategu ununeb.
Nr. 9. Karu ja tütarlapsed.
Nr. 10. Olehärg.
Nr. 11. Kolm karu.

Teine seeria. Igas andes 7—15 pilti. Hind 5 k. tütkt.
Nr. 1. Löwipaar ja jänes.
N:: 2. Kitselauda pölemine. ;r. 3. Moosekandid.
Nr. 4. Reinuwader ja wähk.
Nr. 5. Jänes ja konn. —

Mölemis seeriates uued anded ilmumas

„Meil on laste pildiraamatud sama wiletsad, nagu las—-tekaswatuse asi üleüldse. Ei murta kaua pead, mis pilta
lasteraamatusje mahutada, — sinna pannatse lihtsalt see
„armas“ praht, mis wanematele inimestele ei tolba ja laste-
pildid ongi walmis.

;Teisiti Karriku pildid. Need on nii kunstimaitheliselt
trehwawadkarrikaturid, sealjuures aga ka nii lapselit hesüdamlised, et neid wana inimene tdige suurema ldbuga läbi
waatab ja ennast muinasjutuilma tagasiwiiduna tunneb, kus
kass hundi üle ldi ja kits rebasel kosjas käis, lastest juba rã
kimata“— (Laamann) „Tall. Teat.“ nr. 284.

Lastejutud kdige paremas möttes, ilma moraliserimata.
seejuures niisuguses toonis jutustatud, nagu ta lastele aru-
jaadaw ja armas. Joonistused tãis humori, nalja ja see-
juures kunstimaitselised läbi ja läbi. Hea lisandus meie
lastekirjandusele, mis iseenesest mitte küllalt rikas ei ole.

—y. „Postimees“ nr. 22, 1914.

6) Näidendid:

Miniatürid. Rida wäikesi, sisukaid, ilma lawandueteta,
paari tegelasega nidendisid peretonnas ja seltsides ettekand-miseks ja deklamerimiseks. Ettekandmise luba eest kirjastajale
maksu ei ole. Hind à 30 kop.

Ladu (adr. „Tulu“, postikast nr. 118, Tallinnas) saa—-
dab need, kui ka kodit teised raamatud ilma postitkuludeta;
kinnitatult 7 kop., järelmatsuga 17 kop. kallim Hinda woib
markides saata.

„Tulu“ ladu Tallinnas,
„Hariduse“ ja „Tulu“ kirjastuste pealadu.



Tallinnas on üksainus koht,
kus tuulsad, kdigil naitustel kuldaurahadega krov—-

nitud Inglisemaa wabriku

iarwe nina wörkusid
müüũdatkse.

See koht on Pitkaluul. n. 48,
Olewiste kiriku wastas, nurga peal. Kirjade adress:

Carypus, Pepenr Mopexan 47.

Esimene Sooome

weekindlate
rijete wabrik

Qulkolinjst
M. M. Strash

— Tallinnas —

s. Kompasna uuil. 36
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